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(1) Kommentar-Nr. / numéro du commentaire / numero del commento(wird vom SIA eingefügt / sera complété par la SIA / sarà completato dalla SIA) 
(2) Vernehmlassungsnummer / numéro de consultation / numero della consultazione (wird vom SIA eingefügt / sera complété par la SIA / sarà completato dalla SIA) 
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1. Basisinformationen  
Informations de base 

 Datum  
Date 

Kommentar von (Verband, Behörde, Firma) 
Commentaire de (Association, Autorité, Entreprise) 

Rückfragen bei: Name, Vorname, Firma, Adresse, Tel., Email 
Renseignements chez: Nom, Prénom, Entreprise, Adresse, Tél., Email 
 

 29. Juli 2019 Schweizer Geologen Verband CHGEOL Dr. Schenker Franz, Geologische Beratungen SCHENKER RICHTER GRAF AG 
Büttenenhalde 42, 6006 Luzern, 041 375 61 00, franz.schenker@fsgeolog.ch 

2. Kommentare zum Projekt und zu einzelnen Kapiteln und Ziffern 
Commentaires relatifs au projet et relatifs aux chapitres et chiffres 

Spalten (3), (5), (6) müssen auf jeden Fall ausgefüllt werden / colonnes (3), (5), (6) doivent toujours être remplies 
(4) Art des Kommentars: G generell, T technisch, R redaktionell / genre du commentaire: G en général, T technique, R rédactionnel 
Vom SIA eingefügt wird / Sera complété par la SIA: (1) Kommentar-Nr. / numéro du commentaire   

(2) Vernehmlassungsnummer / numéro de consultation /  
(7) Kommentar der Kommission / commentaire de la commission 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 
Bitte leer 
lassen/  
à laisser 
vide svp./ 

p.f. 
lasciare 
vuoto 

Bitte leer 
lassen/  
à laisser 
vide svp./ 

p.f. lasciare 
vuoto 

1. Seite / Page / pagina 
2. Artikel / article / articolo 
3. Titel / titre / titolo 

(Anhang / annexe / allegato) 

 Kommentar (Begründung für Änderung) 
Commentaire (justification de la modification) 

Commento (motivazione del cambiamento) 

Vorgeschlagene Textänderung 
Modification de texte proposée 
Proposta di modifica del testo Bitte leer lassen/à laisser vide svp. 

p.f. lasciare vuoto 

  Seite 1, Titel G Weniger im Bereich Wald, jedoch insbesondere 
in den Bereichen Naturgefahren und Wasser 
sind es auch resp. vor allem Geologen, welche 
Leistungen erbringen  

Ordnung für Leistungen und und Honorare der 
Fachplanerinnen und Fachplaner im Bereich Wald und 
Naturgefahren 

 

  Seite 10, 2.1.1 G Vgl. oben Der Fachplaner erbringt.... 
Der Fachplaner erarbeitet Studien, Konzepte, Gutachten, etc 

 

  Seite 10, 2.1.2 G Insb. Gefahrenkartierung sowie Grund- und 
Quellwasserschutz sind (auch) Disziplinen der 
Erdwissenschaft, d.h. Geologie. 

«Gefahrenkartierung» und «Grund- und Quellwasserschutz» 
entweder streichen oder darauf hinweisen, dass insb. für 
diese Arbeiten die Zusammenarbeit mit Geologen zwingend 
notwendig ist 

 

  17 / 5.4 / Drittleistungen G Ergänzen mit „Gefahrenkartierung und 
Gefahrenanalyse durch Geologe  

Gefahrenkartierung und Gefahrenanalyse durch Geologe  
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 
Bitte leer 
lassen/  
à laisser 
vide svp./ 

p.f. 
lasciare 
vuoto 

Bitte leer 
lassen/  
à laisser 
vide svp./ 

p.f. lasciare 
vuoto 

1. Seite / Page / pagina 
2. Artikel / article / articolo 
3. Titel / titre / titolo 

(Anhang / annexe / allegato) 

 Kommentar (Begründung für Änderung) 
Commentaire (justification de la modification) 

Commento (motivazione del cambiamento) 

Vorgeschlagene Textänderung 
Modification de texte proposée 
Proposta di modifica del testo Bitte leer lassen/à laisser vide svp. 

p.f. lasciare vuoto 

  17/5.4 / Drittleistungen T Bodenuntersuchungen spezifizeren Bodenuntersuchungen u.a. geologische Sondierungen, 
Laboruntersuchungen, etc. 

 

  17 / 5.4 / Drittleistungen T Ergänzen mit Grund- und Quellwasserschutz Grund- und Quellwasserschutz / Untersuchungen durch den 
Geologen 

 

  18 / 5 / Grundsätze der 
Vergütung von 
Ingenieurleistungen 

R Ergänzen mit Subplaner/Subunternehmer Verlangt der Auftraggeber die Integration eines Subplaners 
oder Subunternehmers in den Auftrag, ist eine Erhöhung des 
Honorars zu prüfen. 

 

 
 
Luzern, den 29. Juli 2019 
 
Für den Schweizer Geologenverband CHGEOL 
 

 
 
Dr. Franz Schenker Geologe CHGEOL 
 
franz.schenker@fsgeolog.ch 
 
 
 


